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ВРАТА К СВОБОДЕ
Посвящается Шоги Эффенди, внуку Абдул-Баха, назначенному Им хранителем Веры Бахаи
ВВЕДЕНИЕ
Прошу Тебя, о Повелитель всего Сущего, Царь Творения, преврати медь бытия в золото эликсиром Твоего откровения и Мудрости, и яви его людям в Книге, которая обогатит их Твоими богатствами
Бахаулла
Какова та таинственная сила жизни, которая придает событиям и людям свойство изменяться, трансформироваться? Тому, кто никогда не видел зерна, ничего не слышал о скрытой его жизни, сколь трудно ему поверить, что холодная земля, горячее солнце, дождь и забота садовника вот все, что нужно для волшебного превращения зерна в растение, в красоту распускающегося цветка, в пьянящий аромат розы!
Кто способен понять, почему иногда случайно прочитанная книга, разговор с другом или встреча с незнакомцем внезапно и круто меняет размеренный порядок нашей жизни, наши взгляды, и нередко столь глубоко затрагивает основы нашего бытия и источники наших поступков, что мы после этого никогда уже не сможем вернуться к прежней жизни? Будто какой-то новый, могущественный Лютер Бербанк, с помощью этого, на первый взгляд, случайного события, привил к хилой яблоне нашего привычного существования черенок Древа Познания, или к дичку наших повседневных мыслей райскую розу. Школьная философия не дает удовлетворительного объяснения этому чуду из чудес. Мы знаем лишь, что каждый прошел через это. В сущности, вся поэзия движима стремлением описать это чудесное превращение, в основе всякой философии лежит тщетная попытка его объяснить, тогда как его надо только пережить и в этом секрет всех изменений, происходящих в жизни и в характере человека. Вся история служит тому свидетельством, а каждый святой наглядным подтверждением.
Я решаюсь предложить читателям весьма несовершенное  изложение одного такого опыта, и моим единственным оправданием служит его грандиозность, всеобщность, всеохватность.   Его уникальность не в том, что он редок, поскольку на самом  деле он повторяется при каждом контакте человека с подобным  себе, но в том, что силой воздействия он намного превзошел  все остальные. Разница такая же, как между прикосновением к  хладному трупу и к гальванической батарее, как между встречей с жалким уголовником и с Авраамом Линкольном.
Тому, кто встречался с Абдул-Баха летом 1912 года, во время его восьмимесячного пребывания в нашей стране, такие сравнения покажутся очень слабыми. Было немало людей, для которых эти встречи знаменовали всего лишь соприкосновение с олицетворенным достоинством, красотой, мудростью и самоотречением, открывающее путь к более возвышенному образу мыслей и жизни. Но для сотен других они стали вратами в новый, неслыханный доселе мир, в новую, бесконечную и вечную жизнь.
Мы понимаем, насколько трудно передать теперь, четверть века спустя, атмосферу этих встреч так, как ее ощущали те, кто имел глаза, чтобы видеть, уши, чтобы слышать, и разум, чтобы хоть в малой степени осознать новый, божественный мир, который открылся отважному и неравнодушному страннику.
Практически невозможно дать хоть сколько-нибудь адекватное представление об этом. Тому, кто воспитан в христианской традиции, чтобы это ощутить, надо вообразить себя в толпе, слушающей Нагорную Проповедь, или представить себя одним из тех, кто, подобно Иоанну, припадал на грудь Учителя. Не смея отнести подобные сравнения к себе, я, тем не менее, не в состоянии придумать ничего более подходящего, вспоминая о том ошеломляющем ощущении, о том чувстве приобщения к совершенно новой, неведомой и неземной реальности, которое я испытал при близком общении с Абдул-Баха.
Говоря об этих событиях, я ни в коем случае не собираюсь умалить испытанные мною ощущения, приписывая им хоть в малейшей степени материалистическое или псевдонаучное объяснение. Моя задача правдиво рассказать, насколько это возможно, обо всем, увиденном, услышанном и прочувствованном во время этих встреч и бесед. Когда временами рассказ приобретает черты фантастики, граничащей с неправдоподобием, меня утешает мысль, что все было точно так же, когда Петр, Иоанн и Иаков пытались рассказать другим рыбакам о том, что они чувствовали в присутствии Учителя. А что говорили о Марии Магдалине ее прежние друзья и возлюбленные!
Для меня, священника-унитария средних лет, с юности посвятившего себя изучению религии и философии, эта встреча стала событием, перевернувшим всю мою жизнь. Как смог этот человек одним лишь своим присутствием опрокинуть все мои устоявшиеся понятия и представления о жизненных ценностях? Может быть, все дело в атмосфере любви и понимания, излучаемой с непередаваемой силой всем Его существом? Может быть в звучном голосе, в котором звучала чарующая сердце музыка?  Может быть в постоянно окружавшей его ауре счастья, временами с оттенком печали, несущим на себе отпечаток тяжести всех грехов и бед мира, которую он постоянно ощущал? Может быть в том сочетании величия и смирения, сквозившем в каждом Его слове и жесте, которое, пожалуй, было Его главной внешней чертой? Кто может ответить на эти вопросы? Видевшие и слышавшие Абдул-Баха в те незабываемые месяцы знают так же, как и я, насколько бессильны слова в попытках выразить невыразимое.
Ко времени моей встречи с Абдул-Баха весной 1912 года Ему было шестьдесят восемь лет. Двенадцать из них он провел в изгнании вместе со своим духовным и физическим отцом Бахауллой в Багдаде, Константинополе и Адрианополе. Потом ровно сорок лет в турецкой крепости-тюрьме Акка, в десяти милях от горы Кармель, на побережье Палестины. Абдул-Баха, и вместе с ним еще около семидесяти твердых приверженцев веры в Бахауллу как Явителя Бога, пожертвовали всем, что имели, предпочтя тюрьму и внутреннюю свободу рядом с Ним внешней свободе и духовному рабству вдали от Него. Свержение в 1908 году тиранического режима Абдул-Хамида младотурками принесло положило конец многолетнему заключению и ссылке, и Он явился миру, чтобы подтвердить то, что Он провозгласил и доказал всей своей жизнью: "Единственная тюрьма это тюрьма своего "я". Какой изумительной силой духовной жизни, спрашивал я себя,  можно объяснить тот факт, что этот человек, потомок древней и родовитой персидской аристократии, пользовавшийся всеми мыслимыми благами в течение первых восьми лет жизни, за которыми последовали полвека изгнания, тюрьмы и страданий, смог войти в современный мир Парижа, Лондона и Нью-Йорка, оказываясь всякий раз полным хозяином положения, подчиняя себе обстоятельства, отметая все мелкое и наносное, неся в себе ту любовь к людям, которая никогда не осуждает, но способна пробудить стыд силой своего всепрощения? И я отсылаю читателя к следующим страницам в надежде, что они хоть в какой-то степени смогут приблизить ответ на этот вопрос.
Глава первая
ВЗГЛЯД В ПРОШЛОЕ. ДУХОВНОЕ БАНКРОТСТВО.
РОЖДЕНИЕ НАДЕЖДЫ. ЗОЛОТОЕ МОЛЧАНИЕ.
О друг! Сердце есть кладезь божественных тайн. Не сделай же его вместилищем суетных мыслей, не растрать сокровище своей драгоценной жизни на дела сего преходящего мира.
Ты еси от мира Благочестия, так не отдавай сердца своего миру житейскому. Ты насельник возвышенной обители, так отвратись же от земной юдоли.
Бахаулла. Семь долин.
Моя прошлая жизнь резко распадается на две части. Годы, прошедшие до встречи с Абдул-Баха, теперь видятся мне так, как десятилетнему мальчику, наделенному богатым воображением, мог бы представиться период его утробного развития.  Это сравнение имеет еще один аспект, ибо, подобно тому, как десятилетнему ребенку предстоят впереди такие высоты и пропасти, взлеты и падения, которые он и вообразить не в состоянии, так и я, прожив всего лишь двадцать пять лет с момента моего духовного рождения, оглядываюсь назад, на сорок шесть лет внутриутробного созревания, и признаю необходимость такого созревания, чтобы рождение могло произойти, но, за исключением этого, фактически ничего не знаю о естественных причинах всего свершившегося. И насколько же труднее видеть будущее души, дважды рожденной, во всех недоступных воображению стадиях жизни, во всех мирах Господа. Если дерево, в котором полной струей течет сок земли, способно воспламениться с такой силой, какой же сокрушительный огненный смерч охватывает все кругом, когда, освобожденный от законов земной природы, вспыхивает огонь, зажженный от Древа Синая! Воистину, телесное рождение это великое событие, но, по сравнению со вторым рождением, оно кажется пустяком.
Осень и зима 1911 12 годов остались в моей памяти как время глубокой тоски. Казалось, жизнь, во всем, что составляет ее величайшие ценности, прошла мимо.Внешне все было в порядке, но внутренний голос, который должен был сказать "Да, действительно все в порядке" этот внутренний голос молчал. Трудно себе представить состояние большего отчаяния, более ужасной депрессии, чем те, в которые погружается искренняя душа, которая ищет Бога и не находит Его.
Уже много лет как я чувствовал, что не могу принять для себя обычные значения таких слов, как Бог, Вера, Небо, Ад, Молитва, Христос, Вечная жизнь и других, имеющих так называемый религиозный смысл. Уже в начале своего сознательного существования я столкнулся с уродливыми предрассудками, рядящимися в одежды веры, но, отвергнув их, не смог заполнить их место возвышенными убеждениями, которые были бы для меня приемлемы. Почти десять лет в душе моей царил откровенный и несомненный агностицизм. И все же это были замечательные годы, ибо они были вратами свободы. Увы, свобода эта не принесла успокоения. У меня родилось подозрение, что свобода без учителя и наставника мало чем отличается от анархии. Правда, передо мной были жизнь и учение Иисуса из Назарета, и любовь моя к ним пребывала неизменной, но как же был далек я от них в своей жизни! И достаточно было беглого взгляда на окружающее общество и на ту цивилизацию, которую принято называть христианской, чтобы понять, что, с точки зрения соответствия слов и дел, христиан в мире насчитываются единицы, а что касается достойных этого имени проявлений социальной, экономической и политической жизни, их вообще не существует. Помимо этого очевидного факта, который невозможно было игнорировать или отрицать, я столкнулся с еще более серьезной трудностью: мысль моя, в результате многолетних занятий наукой, философией и теологией зашла в тупик. В перекрещивающихся потоках абстрактных теорий мой утлый челн отчаянно стремился остаться на плаву, поддерживаемый лишь слабой надеждой гребца достичь желанного берега, отдавшись их воле.
Однажды в деревне, где мы проводили летние каникулы, я нашел в библиотеке местного священника сборник трудов Вильяма Эллери Чаннинга. Его проповедь по случаю рукоположения Джерида Спаркса в Балтиморе в 1844 году открыла мне новые горизонты. Оказывается, можно, добровольно выбрав себе наставника, оставаться свободным! Это открытие положило начало почти пятнадцатилетнему периоду так называемого либерального образования, размышлений и проповедничества, который, в общем, нельзя было назвать бесплодным, ибо работал я добросовестно и, несомненно, усваивал необходимые уроки. Но, если подходить с той внутренней меркой, которая бессознательно была усвоена мною с детства, это были пустые годы.
Разве к этому были направлены мистические видения, тоска по Божеству, страстное желание хоть чем-нибудь ободрить окружающих меня несчастных людей? Читать еженедельную проповедь, объезжать свой приход по вызовам престарелых дев и больных, для которых мое посещение было просто платной услугой, строить церкви для горстки людей, не забывать собирать пожертвования (за такую забывчивость меня постоянно ругал мой казначей) и заполнять свободные часы чтением новейших трудов по современной философии, чтобы потом поведать о ней ничего не подозревающим прихожанам могла ли эта жизнь нести в себе зерно "истины, за которую нужно идти на смерть"? Может быть, я сам упустил что-то главное? А может, я просто глупец, оказавшийся не в состоянии усвоить то понятие об успехе, которое сводит его к благополучной пастве, к шепоту "это была просто отличная проповедь", и к ежегодно растущему жалованию? Как бы там ни было, достаточно сказать, что меня одолевала тоска отчаяния. Я пытался оставаться в рамках ортодоксальных воззрений, пытался плыть в неизведанных водах, имя коим было "я не знаю", прошел искушение "либеральной верой", и чувствовал неумолиное приближение духовного банкротства. В бухгалтерской книге Жизни неуклоннно рос мой долг перед Богом и человечеством. Тогда мне еще не приходило в голову, что отступиться как от первого, так и от второго означает предать обоих, и что вольная мысль, понимаемая как дешевая свобода следовать всем мимолетным капризам философской моды, неминуемо приводит к духовной несостоятельности.
В октябре 1911 года произошло первое из цепи событий, которым суждено было перевернуть всю мою жизнь.С какого-то книжного лотка я взял полистать экземпляр журнала "Эврибодиз Мэгэзин", в котором была статья об Абдул-Баха и его предс
тоящем визите в Америку. Я никогда не забуду, в какой трепет повергло меня это вполне банальное сообщение банальное по сравнению с реальностью, которая за ним стояла, и кото
рая раскрылась мне в последующие несколько месяцев. Вновь услышал я внутренний голос, с ранних лет звучавший во мне:
"Иди". Я снова и снова перечитывал статью. Вот Человек, действительно обретший Истину, за которую он не только готов
был умереть, но и умер ибо скорее смертью была его жизнь,
вобравшая в себя почти шестьдесят лет мук, изгнания и заключения, в течение которых он видел, как тысячи Его последователей радостно, без колебаний принимают мученический конец.
И наконец о, чудо! передо мной был человек, швырнувший
деньги туда, где было их место себе под ноги. Он-то никогда не собирал пожертвований!
Я читал и перечитывал возвышенный и трагический рассказ, вклеив его в свой объемистый двадцатипятитомный альбом.
Кажется, у меня была тогда смутная мысль когда-нибудь использовать его для проповеди. Как утилитарно используем мы
зачастую мимолетные знамения, ниспосланные нам свыше! И это
благо, или может стать благом, если эти небесные видения
оставят свой след в наших жизнях и наших речах.
За несколько месяцев до описываемых событий я органи
зовал в Джерси Сити так называемую Церковь Братства, и этот факт мог служить свидетельством моего душевного смятения и чувства разочарования. Эта церковь не входила в круг моих пасторских обязанностей, и не давала мне никакого дополни
тельного дохода. Она пыталась на самом деле стать тем, о чем говорило ее имя: сообществом братьев по духу, чьей целью бы
ло осуществить свои высшие идеалы, посвятив себя служению человечеству в его жизненной борьбе. Мы собирались каждое воскресение вечером в большом Масонском Зале, так как службы в моей церкви в предместье были только по утрам. Обычно мы даже не представляем себе, какие огромные результаты могут дать даже малейшие усилия, предпринятые в искреннем религи
озном порыве. Вряд ли будет преувеличением сказать, что, ес
ли бы не эта Церковь Братства (как позднее ее назвал Абдул-Баха), к тому времени уже освященная и действовавшая несколько месяцев, Солнце Истины в этом мире не взошло бы для меня еще много лет, а может быть, и никогда.
Ибо одним из членов попечительского совета был глубоко
мною любимый и уважаемый человек. Состояние его здоровья было далеко не блестяще, его все чаще мучили изнуряющие головные боли симптом недуга, через несколько месяцев сведшего
его в могилу. По натуре он был одним из самых приятных и
скромных людей, каких я когда-либо знал. Во всем мире не было нищего, не было отверженного, которому он мог бы отказать
в любви и заботе; не было такого мимолетного, случайного
знакомого, которому он, без малейших колебаний, не попытался
бы помочь, стараясь обнаружить те тайные причины горестей и
невзгод, которые люди обыкновенно скрывают. Он обладал безупречным тактом и безграничной верой в человеческое благородство. Денег, которыми он мог бы поделиться, у него почти
не было. Он обладал большим: беспредельной любовью тем
ключом, который открывает все сердца.
И вот мой друг его имя было Кларенс Мур пришел ко
мне однажды в воскресенье вечером, перед самым богослужением, и вручил мне несколько листков со словами: "Я плохо себя
чувствую и не могу присутствовать на сегодняшнем богослужении, так как я очень устал, занимаясь одним делом, в связи с
которым хотел бы попросить вашей помощи". Я спросил, чем я
могу ему помочь.
"Видите ли" сказал он "я, как вам известно, интересуюсь всемирным движением, имеющим, насколько мне представляется, огромное духовное и общественное значение. Мои
друзья находят в нем притягательную силу и ценности, которые
мне до сих пор казались слишком глубокими для того, чтобы я
мог оценить их по достоинству. Мне пришло в голову, что ваши
знания и опыт в подобных вопросах могли бы помочь мне выработать более правильную оценку. Так вот, сегодня я был на
собрании этой группы в Нью-Йорке, и сделал довольно подробные записи, которые хотел показать вам, чтобы вы высказали
свое мнение".
Меня одолевали сомнения. Просьба эта не связывалась у
меня в голове с прочитанной мною недавно журнальной статьей,
и я колебался довольно долго. Восточные культы, философские
течения Запада и экзотические, в основном, идеалистические
движения, возникающие в огромных количесствах все это не
вызывало во мне энтузиазма. Но я, конечно, поблагодарил его,
и в поезде, по дороге домой, внимательно прочитал заметки.
"Интересно, достаточно увлекательно" вот все, что тогда
пришло мне в голову, если не считать намерения обсудить все
это позднее со своим другом.
Через несколько дней почта доставила мне приглашение принять участие в "Бахаистской встрече" в Нью-Йорке, на ко
торой должна была выступить одна женщина из Лондона. Я сразу же подумал о моем друге и его заметках. Очевидно, он назвал кому-то мою фамилию, результатом чего и явилось это пригла
шение. Я был в некотором замешательстве. У меня не было ни малейшего желания быть втянутым в любое движение или заня
тие, которое отвлекало бы меня от моей основной работы. Я был уже готов бросить приглашение в мусорную корзину. Меня останавливала лишь мысль о Кларенсе, с его беззаветным слу
жением, его любовью и дружбой. Он хотел, чтобы я помог ему разобраться, и я не в силах был отказать ему в этой просьбе.
Итак, я отправился на эту встречу, в предчувствии потерянного зря вечера и возвращения домой за полночь, что,
при моем тогдашнем состоянии здоровья, было не таким уж
пустяком. Сколь ничтожен бывает случай, влекущий за собой
огромные, жизненно важные последствия! А если бы я отказался
поехать? Более того, если бы, допустим, болезненное состояние Кларенса, его желание отдохнуть пересилили бы его готовность отстоять службу в тот вечер, если материальное начало
пересилило бы тогда в нем духовное я не писал бы этих
строк двадцать пять лет спустя. И в самом деле, хотя сэр Лаунфол утверждает обратное, Небо не отдает своих даров, Бог
не является взыскующему Его, если тот не вкладывает в эту
мольбу всю свою душу.
Мне запомнилось немногое из того, что было на этой встрече моей первой встрече с Бахаи. Было чтение прекрас
ных молитв, и я слегка сожалел о том, что при этом пользова
лись молитвенником. Потом говорила женщина из Лондона, но ничего из ее слов не осталось в памяти. Не было ни пения гимнов, ни других привычных мне атрибутов церковной службы, но был тот дух, который постепенно захватил меня. И по окон
чании встречи я спросил даму из Лондона, не порекомендует ли она кого-нибудь, кто смог бы отправиться в Джерси Сити и выступить перед моими прихожанами. Она представила меня председательствующему, мистеру Маунтфорту Миллсу, который через неделю или две выступил в Церкви Братства. Как помню, говорил он о Божественной Весне. Я видел, что одна из сидя
щих передо мною прихожанок (во время выступления я находился в зале) была всецело захвачена его речью. Когда мы все вста
ли, чтобы двинуться к выходу, она повернулась ко мне и про
шептала: "Да, вот это человек!". Потом она пояснила, что имела в виду тот благоговейный трепет, который вызвал в ней оратор и предмет его речи. "Если бы только быть уве
ренной, что все это правда", заключила она.
С этого момента начался период, длившийся около трех
месяцев, и ставший, как мне представляется сейчас, самым
знаменательным периодом в моей жизни. Казалось, в ушах у меня постоянно звучит Божественный голос, взывающий с горних
высот. Не то, чтобы я всецело уверовал в истинность всего
сказанного этими людьми. По правде сказать, я не понимал и
половины из того, что говорило большинство из них. Временами
то, что я слышал, меня просто отталкивало, и я старался выбросить все это из головы. Но все было напрасно. Сердце мое
было в смятении, но что-то неодолимо меня притягивало. Председатель, выступавший в Церкви Братства, уделял мне много
времени, и я не понимал, почему он это делает. В его доме я
встречался с некоторыми из друзей Бахаи. И вот там я впервые
получил книгу Бахауллы Семь долин. В тот же вечер я
прочел ее по дороге домой, и меня охватило невероятное возбуждение. Иногда я не понимал ни единого слова, но чувствоал, как врата открываются передо мною. Это напоминало лейтмотив божественного сочинения, тема которого оставалась неизвестной. Некоторые места падали мне в душу подобно божественным песнопениям ангельского хора. Даже Потаённые слова Бахауллы, которые я прочел за несколько дней до этого,
не затронули с такой силой самые глубины моего существа, как
это сочинение.
Я стал посещать нью-йоркские встречи почти еженедель
но. Я встречал там все больше новых "друзей" по мере того, как они принимались в члены общества. Это был совершенно но
вый для меня тип дружеских отношений. Я покупал все книги, которые только мог достать, и читал, читал, читал непрерыв
но. Я почти не мог думать ни о чем другом. Это стало отра
жаться в моих проповедях, что было замечено моими прихожана
ми. Я всегда записывал свои проповеди, немало гордясь их стилем и безукоризненной логикой. Внезапно все это кончи
лось. Я поднимался на кафедру лишь для молитвы и медитации.  Самое слово молитва наполнилось совершенно иным смыслом!  Я и раньше не чуждался молитвы, но, с тех пор, как религия сделалась "профессией", общая молитва молитва с кафедры, в значительной степени заменила личную набожность. До меня на
чал смутно доходить смысл причащения.
Но все это не приносило мне удовлетворения. Как ни
странно, я чувствовал себя еще несчастнее, чем прежде. Казалось, мое существование вдруг лишилось всех своих корней.
Может быть, думал я, когда приедет Абдул-Баха, Он сможет
успокоить мою мятущуюся душу. Никому из Его последователей а я обращался к каждому из них сделать этого, очевидно, не
удалось.
Однажды я гулял вместе с Маунтфортом неподалеку от его дома на Вест Энд Авеню. На дворе был февраль, дул резкий хо
лодный ветер. Мы шли быстро, обсуждая постоянно волновавшую нас в последнее время тему приближающийся приезд Абдул-Баха: как Он выглядит, как встречи с Ним влияют на души людей, вспоминали рассказы тех, кто встречался с ним в Акке и в Париже. Внезапно я сказал:
"Когда Абдул-Баха приедет, я бы очень хотел поговорить с ним наедине, даже без переводчика".
Он мягко улыбнулся и ответил:
"Боюсь, что без переводчика вы недалеко продвинетесь,
поскольку Абдул-Баха знает по-английски немного, а вы, как
я догадываюсь, по-персидски еще меньше".
Но он меня не разубедил. "Если его духовное прозрение
хоть в малейшей степени приближается к тому, что я о нем читал и слышал", сказал я "мы сблизимся, и я скорее смогу
понять его, даже если не будет произнесено ни единого слова.
Я очень устал от слов",довольно неуклюже закончил я.
Этот разговор происходил недель за шесть до прибытия
Абдул-Баха, или, может быть, за два месяца. Мы больше не
возвращались к этой теме, и Маунтфорт, как он меня уверял
впоследствии, никому не говорил о моем желании.
Наконец, день настал. Я не пошел на причал встречать
Его, но попытался все же хотя бы мельком взглянуть на Него
во время собрания, специально организованного по случаю Его
приезда в доме друзей Бахаи. Мельком взглянуть это действительно все, что мне удалось тогда. Толпа восторженных друзей и просто любопытных была настолько велика, что трудно
было даже войти внутрь. Мне запомнилась только полная тишина, совершенно необычная для подобных мероприятий. Во всей
этой массе людей, так тесно сжатых, что выпить чашку чая было почти немыслимо, хотя попытки и были, в ней царило почти полное молчание. Только слова, произносимые шепотом, слова, в которых слышались любовь и благоговение. Я старался
найти место, откуда смог бы хоть взглянуть на Него. Это оказалось почти невозможным. Наконец мне удалось протиснуться
вперед, и, приподнявшись над чьим-то плечом, я впервые в
жизни увидел Абдул-Баха. Он сидел в кресле. На голове Его
была кремового цвета феска, из-под которой почти до плеч падали седые волосы. Как мне с трудом удалось разглядеть, Он
носил восточное платье, почти белое. Но все это были мелочи,
на которые я едва обращал внимание. Огромное, и незабываемое
впечатление производило выражение Его лица, в котором было
непередаваемое сочетание величия и изысканной учтивости. Я
увидел Его в тот момент, когда хозяйка передавала ему чашку
чая. От Него исходило никогда не виданное мною сияние доброты и любви. Но я не почувствовал эмоционального потрясения.
Напомню, что в то время у меня не было сколько-нибудь твердых убеждений, и вряд ли я испытывал тогда хоть малейший интерес к тому, что позднее стал называть "Его Остановкой на
Крестном Пути". Я был сторонним наблюдателем сцены, истинный
смысл которой был для меня скрыт. Увы, это было так. Что
толку, что я читал и молился. Сердцем и мыслью тянулся я к
нему, но внутренние врата были на замке. Стоило ли удивляться моему душевному смятению! Но в седрце я уже слышал зов,
властно влекший меня к Нему, зов, который нельзя было ни
заглушить, ни успокоить. Отчего так блестели глаза окружавших меня людей, отчего столько счастья было в их лицах? Что
значило для них слово "чудесно", то и дело срывавшееся с их
уст? Этого я не знал, но желал узнать так страстно, как не
желал никогда и ничего в жизни.
О том, насколько сильно было это желание и сколь вели
ка моя решимость докопаться до истины, говорит то обстоя
тельство, что уже ранним утром следующего дня я был в гости
нице Ансония, где друзья сняли для него прекрасное помеще
ние, в котором Абдул-Баха провел лишь несколько дней, пе
реехав в простой номер и с мягким достоинством отказавшись от их настойчивых предложений оплатить хотя бы часть стои
мости жилья. Он сказал, что это не было бы мудрым.
Итак, около девяти утра я уже был там, что означало, с учетом расстояния до Нью-Йорка, весьма ранний поъем. Большой зал был уже почти полон. Очевидно, не один я услышал этот зов. Интересно, ощущали ли они тот самый жар, который сжигал мою грудь? Всю сцену и все мои впечатления того дня я помню так, как будто это было вчера. Мне не хотелось ни с кем разговаривать, и это мое желание осуществилось. Я отошел к окну, выходившему на Бродвей, и повернулся ко всем спиной.  Передо мной расстилался великий город, но я его не видел.  Что происходит? Зачем я здесь? Чего жду я от предстоящей бе
седы, да и откуда мне известно, что будет какая-то беседа?  Мне никто ничего не обещал. Все остальные явно пришли для того, чтобы видеть и слышать Его. С какой стати мог я расс
читывать на какое-то внимание со стороны столь выдающейся личности?
Итак, я был слегка отделен от остальных в тот момент,
когда мое внимание привлек шелест, пронесшийся по толпе.
Дверь с противоположной стороны отворилась, в ней появилась
группа людей, и вот возник Абдул-Баха, приветствуя собравшихся. Никто был не в силах отвести от Него взгляда. И вновь
поразило меня неповторимое сочетание достоинства, благородства и любви. Зал был залит солнечным светом, и под его лучами ярко выделялось белое платье Абдул-Баха. Его феска была
слегка сдвинута на бок, и Он поправил ее привычным, как мне
показалось, движением руки. Мой восхищенный взгляд остановился на Нем, глаза наши встретились. Он улыбнулся и жестом,
для которого нельзя подобрать другого слова, кроме как "царский", предложил мне приблизиться. Сказать, что я был поражен значит ничего не сказать. Случилось нечто невероятное.
Почему мне, незнакомцу, которого Он не знал и о котором ничего не слышал, почему именно мне была протянута дружеская
рука? Я оглянулся вокруг. Конечно же, этот жест, эта улыбка
были адресованы кому-то другому! Но рядом никого не было, и
снова я взглянул на Него, и снова Он повторил жест в мою
сторону, и такая волна любви и понимания накрыла меня, что,
хотя нас разделяло довольно большое расстояние, хотя сердце
мое все еще не оттаяло, я ощутил дрожь, как если бы божественный утренний ветер коснулся моего чела!
Я не сразу последовал повелению, и, направляясь к две
рям, где Он все еще стоял, я увидел, как Он двинулся навст
речу и протянул мне руку, так, как будто знал меня всегда. И когда наши правые руки соединились, Он своей левой рукой по
казал, чтобы остальные покинули зал, затем Он ввел меня внуть и затворил дверь. Я помню, как был озадачен перевод
чик, не избежавший общей участи. Но тогда я не мог думать ни о чем другом, кроме как о том невозможном, что стало реаль
ностью. Я был наедине с Абдул-Баха. Желание, нерешительно высказанное несколько недель тому назад, свершилось в тот самый миг, как наши глаза впервые встретились.
Все еще держа мою руку, Абдул-Баха проследовал в
другой конец зала, где нас ждали два кресла. Даже в походке
его ощущалось величие, и я чувствовал себя маленьким мальчиком, ведомым Отцом, который больше, чем земной отец, ведомым, чтобы получить от него утешение и успокоение. Его рука
все еще держала мою руку, и время от времени слегка сжимала
ее. И тут он впервые заговорил, заговорил на моем родном
языке. Нежно назвал Он меня своим возлюбленным сыном.
Что было в этих простых словах такого, что вселило
столь твердую веру в мое сердце, я сказать не могу. Может,
то был звук Его голоса и вся атмосфера зала, пронизанная неведомым мне доселе духовным полем, почти до слез растопившим
лед моего сердца? Знаю только, я что был внезапно охвачен
предчувствием истины. Наконец, свершилось: вот Он мой
Отец. Каковы бы ни были отношения отца и сына в обычном
смысле, разве они могли сравниться с этим ощущением? Новое,
доселе неведомое чувство целиком овладнло мной. Комок подступил к моему горлу. Глаза застилались влагой. В тот миг я
не смог бы вымолвить ни слова, даже если бы от этого зависела моя жизнь. Подобно младенцу, следовал я за высшим существом.
Потом мы сидели рядом в креслах у окна, наши колени
касались друг друга, наши взгляды скрещивались. Наконец, Он
посмотрел прямо мне в лицо. Посмотрел впервые после того
взгляда, который сопровождал его призывный жест в начале нашей встречи. И вот теперь ничто не стояло между нами, и Он
посмотрел на меня. Он посмотрел на меня! Казалось, никто
до сих пор по-настоящему не видел меня. Меня переполняло
счастливое чувство, что я наконец дома и наедине с тем, кто
воистину знает обо мне все, с моим Отцом,
Он смотрел, и на лице его отражалась такая работа мысли, которую бессильны были бы передать слова, даже если бы
он говорил целый час. Было видно, что легкое удивление быстро сменилось такой симпатией, таким пониманием и такой всепоглощающей любовью, что, казалось, все его существо было
распахнуто мне навстречу. Сердце мое таяло, слезы выступили
у меня на глазах. Это не был плач в обычном смысле слова лицо мое не было искажено рыданиями. Это был долго сдерживаемый поток, который, наконец, прорвался. Я глядел на Него,
не обращая внимания на слезы, струившиеся по моему лицу.
Он приложил пальцы к моим глазам, осушая слезы, говоря, что не надо плакать, что нужно быть всегда счастливым.
И тут Он засмеялся. Он смеялся таким звонким детским
смехом, как будто бы услышал самую замечательную в мире шутку, божественную шутку, какую только Он мог оценить.
Говорить я не мог. Оба мы сидели, не произнося ни слова. Казалось, мы сидели очень долго, и постепенно великий
покой сошел на меня. Тогда Абдул-Баха положил руку мне на
грудь, сказав, что голос сердца всему довлеет. И снова тишина, долгая, завораживающая тишина. Больше не было сказано ни
слова, и за все время, что я был с Ним, ни звука не сорвалось с моих уст. Да и не было в том нужды. Я знал это, знал
уже тогда, и как же я благодарен за это Господу!
Внезапно он вскочил со своего кресла, опять засмеявшись, как будто вновь охваченный неземной радостью. Повернувшись ко мне, он подхватил меня под локти, поднял на ноги
и обнял. Что это было за объятие! Мои ребра хрустнули. Он
поцеловал меня в обе щеки, возложил руки мне на плечи и повел меня к двери.
Вот и все. Но жизнь после этого уже никогда не была
такой, как прежде.
.
Глава вторая
ВЗГЛЯД, КОТОРЫЙ СПАС МИР. БОЖЕСТВЕННАЯ ИСКРЕННОСТЬ.
ИДЕАЛЬНЫЙ МЕТОД ОБУЧЕНИЯ
"Доверенным толкователем  и  Воплощением  учения Бахауллы был Его  старший  сын Абдул-Баха (Слуга Баха), назначенный Отцом Своим Верховным наставником, к коему все Бахаи  должны были обращаться за руководством и наставлением
Шоги Эффенди
Смертному не дано измерить, ни даже вообразить себе возможности человеческой души. "Аз есмь тайна человека, и он есть Моя тайна". И Абдул-Баха говорит, что человек не мо
жет познать себя, ибо невозможно взглянуть на себя со сторо
ны. По этой причине, а также потому, что люди обычно склонны скорее к чрезмерно скромной оценке своих способностей, неже
ли к завышенной, серьезные достижения требуют немалого геро
изма. Это, разумеется, справедливо в тех случаях, когда цель материальна. И это во сто крат справедливее, когда цель ле
жит в духовной плоскости. Руководствоваться изречением "Нич
то не бывает слишком хорошо, чтобы быть правдой, и ничто не бывает слишком высоко, чтобы быть досягаемым" значит пойти наперекор мнению людей, чьи амбиции, как правило, скроены по совсем другим меркам.
После встречи с Абдул-Баха моя жизнь, как я уже го
ворил, приобрела совершенно иное измерение. Но в чем было ее отличие от прежней жизни этого я не мог тогда определить, и даже теперь, по прошествии двдцати пяти лет, не могу опре
делить полностью, если не считать того, что из тумана прос
тупила цель, достойная великой борьбы и самопожертвования. Я начинал понимать, пока смутно, но достаточно ясно, чтобы ро
дить во мне надежду, что, даже если я и не мог познать себя, то уже не сомневался, что передо мною были высоты, о дости
жении которых я прежде не мог и мечтать, и к которым теперь мне предстояло взойти. Это было все, что я понимал тогда, но и это было немало. Помню, как я вновь и вновь повторял себе:
"Наконец я вижу то, к чему стремится моя душа". Я глядел на
Абдул-Баха со смешанным чувством надежды и отчаяния. Смятение царило в моей душе и в мире, а здесь было умиротворение. Сидел Он или стоял, ходил или беседовал Он пребывал в
своем мире, но всегда готовый приблизить к Себе того, в
ком видел томление и борение духа. Мне казалось, что Он стоит посреди смерча, там, где абсолютная тишина, или находится
в теоретически неподвижном центре бешено вращающегося маховика. Я смотрел на эту тишину, умиротворение, на это безмерное спокойствие Абдул-Баха, и меня переполняла неуемная
жажда, сродни отчаянию. Стоит ли удивляться, что я был несчастен? Ибо я был несчастен до предела. Не вынесло ли
меня на самую периферию этого ревущего смерча? И, чтобы достичь этого Центра спокойствия, мне предстояло пробиться
сквозь могучие вихри. Но знать, что Центр существует, видеть
Того, кто в нем безмятежно пребывает это было новое знание, ощущение, доселе мне неведомое. Итак, еще один удивительный парадокс: сама мука моей надежды и сомнений несла в
себе росток божественного утешения, первый в моей жизни. На
ум пришла еще одна запомнившаяся мне фраза из "Семи Долин":
"Пусть сто тысяч лет ищу я Блаженство Дружбы, я никогда не
отчаюсь обрести его, ибо Он без сомнения направит меня на
Свой путь".
Вскоре после первой, незабываемой встречи с Абдул-Баха я опять беседовал с ним. Беседа проходила в очаровательном доме мистера и миссис Кинни, друзей, которые, как мне казалось, были убеждены, что, даже пожертвовав всем своим состоянием, они и в малой степени не смогут выразить свою любовь и восхищение. Грохот городских улиц, элегант
ность и блеск Риверсайд Драйв, нищета и богатство нашей сов
ременной цивилизации все это в их доме теряло свое значе
ние, и вы попадали в атмосферу Истинной Сути. Эти неземные души, являвшие собой пример такой самоотдачи, которую невоз
можно описать словами, оказали самое непосредственное влия
ние на процесс моего высвобождения из-под бремени сомнений, о которых они на могли и подозревать. Сердце мое всегда бу
дет преисполнено благодарностью к ним в этой жизни и за ее пределами.
Я стал завсегдатаем этого дома. Этого не могло не про
изойти. Однажды Абдул-Баха, переводчик и я оказались в од
ном из небольших кабинетов первого этажа. Абдул-Баха гово
рил об одной их доктрин Христианства, и его толкование слов Христа настолько отличалось от общепринятого, что я не вы
держал и возразил. Помню, с каким пылом я рассуждал.
"Возможно ли быть уверенным?" спрашивал я. "Сегодня, после столетий ожесточенной борьбы и накопившихся искажения, никто не в состоянии сказать наверняка, что имел в
виду Иисус".
Он заявил, что это вполне возможно.
О глубине моего душевного смятения и непонимании Его
положения говорит тот факт, что на Его слова, произнесенные
тоном спокойствия и авторитета, принимаемого мною как должное, я ответил не без раздражения. "Этого не может быть" воскликнул я.
Мне никогда не забыть тот полный оскорбленного достоинства взгляд, которым удостоил меня переводчик. Он как бы
говорил мне: "Кто ты такой, чтобы возражать или даже спрашивать о чем-то Абдул-Баха?"
Но совсем другим был взгляд, который подарил мне
Абдул-Баха. Слава Богу, совсем другим! Он долго смотрел на
меня, прежде, чем заговорить. Его спокойные, прекрасные глаза глядели в мою душу с такой любовью и пониманием, что весь
мой задор моментально испарился. Он улыбнулся обезоруживающей улыбкой юноши, улыбкой, обращенной к возлюбленной, я почувствовал Его как бы духовное объятие, и он кротко сказал,
чтобы я нащупывал свой путь, а Он должен нащупывать Свой.
Словно холодная рука коснулась пылающего лба; словно чаша нектара была поднесена к обожженным губам; словно ключ открыл, наконец, мое замкнутое наглухо сердце, очерствевшее и покрытое коростой. Слезы выступили на глазах, и дрожащим голосом прошептал я: "Простите".
После этого я часто размышлял о поистине трагической
силе, которой обладает выражение лица. Я даже подумывал о
том, чтобы написать книгу про Взгляд, Который Спас Мир, где
говорилось бы о том, как Иисус, должно быть, смотрел на Петра после того, как тот трижды Его предал. Что выражал этот
взгляд, обращенном к испуганному, колеблющемуся и обозленному Петру? Несомненно, не то, что горделивый, самодовольный,
исполненный праведности и благочестия взгляд переводчика Абдул-Баха. Столь же несомненно, что во взгляде Абдул-Баха,
полном безграничной любви, прощения и понимания, было нечто,
способное утешить и утишить мое сердце, дать ему, наконец,
покой.
Взгляд, брошенный в сторону Петра идущим на крест Ии
сусом, определил, возможно, судьбы христианства. Если бы не этот взгляд, полный любви и прощения, Петр не вышел бы, "горько рыдая". И, по всей вероятности, не умер бы мучени
ческой смертью за Дело Того, от Кого он отрекся в минуту гнева и страха. Было бы, вероятно, чересчур смело попытаться развить эту мысль, утверждая, что судьба мира решилась в тот момент, когда глаза Петра встретились с глазами Учителя, и вместо приговора, который, как он знал в глубине души, был им заслужен, прочел он в них прощение, дарованное ему Госпо
дом.
В одном я уверен: взгляд Абдул-Баха, то мгновение,
когда Он обратил на меня луч исходившего от Него внутреннего
света, определили мою участь на все века будущей бессмертной жизни. И не только мою судьбу, которая, в конце концов,
мало что значит в сравнении с упованиями человечества, но и
судьбы бесчисленных миллионов, которые в грядущих поколениях
переплетутся с моей судьбой. Ибо любой мыслящий человек, обратив свой взгляд на каких-нибудь шесть десятилетий назад,
будет охвачен изумлением, если не ужасом, при мысли о том,
каков был результат единого необдуманного жеста, слова или
гримасы. Подобно кругам от камня, брошенного в зеркальную гладь пруда, волны, порожденные малейшим поступком, расходятся до бесконечности. И, расходясь, они пересекаются с десятками, сотнями и тысячами других дел, фраз, мыслей, жестов; все они влияют друг на друга, и, думая об этом, в конце
концов проникаешься сознанием огромной ответственности, которую принимает на себя каждая душа самим фактом своего бытия, существования в каждом мгновении своей жизни. Ты царь, и в твоей власти рано или поздно сделать добро или причинить зло каждой душе, живущей на свете, самим своим дыханием, своими самыми сокровенными мыслями. Бахаулла сказал как-то, что пробуждающий к жизни единую душу сегодня, пробуждает все души в мире. Не это ли Он имел в виду?
Я много раз встречался с Абдул-Баха, слушал Его, говорил с Ним, и с каждым разом на меня производил все большее впечатление Его метод воспитания души. Я не могу найти более подходящего слова. Он не апеллировал только лишь к разуму.  Он искал путей к душе, к внутренней сущности каждого, с кем Он встречался. О, Его аргументация могла быть безупречно логичной, даже научной, что нашло подтверждение во множестве тех Его выступлений, которые мне довелось услышать, и в еще большем количестве тех, которые я прочел. Но это не была логика школьного учителя, предмет для заучивания в классе.  Каждое Его слово, любое Его упоминание о душе были пронизаны сиянием, уносившим слушателей ввысь, к новым вершинам понимания. Сердца наши пылали, когда Он говорил. Он никогда, разумеется, не вступал в споры, не пытался навязать свою точку зрения. Он предоставлял слушателям свободу. Менее всего Он пытался предстать непререкаемым авторитетом, скорее можно было Его назвать воплощением скромности. Он учил, "как бы преподнося подарок Царю". Он никогда не говорил мне, как я должен поступать, но иногда высказывал одобрение моим поступкам. Не учил Он меня и тому, во что мне верить. Но в Его устах Любовь и Истина представали в таком блеске и великолепии, что сердца поневоле проникались благоговением. Самим своим голосом, манерой, осанкой, улыбкой показывал Он мне, каким я должен быть, зная, что на чистой почве бытия обязательно произрастут благие плоды дел и слов.
В каждом Его слове или жесте было непостижимое, внушающее благоговейное чувство сочетание скромности и величия,
раскрепощения и мощи, источник которого был долгое время для
меня скрыт. Что же это было такое, что делало Его столь непохожим, столь безмерно превосходящим любого из людей, которых я когда-либо встречал?
Не было ничего удивительного в том, что охватившее меня смятение духа оказало глубокое влияние на отправление моих церковных обязанностей. Мои идеалы стали меняться почти с того самого момента, как я впервые встретил Абдул-Баха.  Помню, примерно в это время заболела молодая и горячо любимая супруга одного из моих прихожан. Прошло лишь несколько недель с того дня, как я подпал под Его божественное обаяние. Я не был бахаи. Я не считал Бахауллу Явителем Бога. Я очень мало знал о том, что называли "Остановками" Абдул-Баха. Но я был захвачен открывшимся мне явлением духовной красоты, стремления к духовному совершенству, которое властно притягивало меня к себе. Постоянно читал я Сокровен
ные слова, Семь долин, Книгу утешения, прекрасные молитвы. И когда друг пришел ко мне как к своему священнику и со слезами на глазах просил помолиться за выздоровление его жены, добавив, что врач оставил ему мало надежды, что она слабеет с каждым днем, и что осталась у него только надежда на милость Божью, я инстинктивно обратился к целительным молитвам из молитвенника Бахаи. Девять раз мы повторили вместе:
"В имени  твоем, о Господи, мое исцеление, и образ Твой мое
лекарство. В близости к Тебе моя надежда, и любовь к  Тебе
* мой постоянный спутник. Милость твоя, обращенная ко мне мое спасение и прибежище в этом мире и в мире грядущем. Ты воистину Всеблагой, Всеведущий, Всемудрейший". Бахаулла
        Этотр человек если и слышал что-то о Бахаи, то очень
мало. Я, конечно, не делал никаких попыток объяснить ему
суть учения. Будучи сам новичком, я не мог себе этого позволить. Позже я сам удивлялся как своему безрассудству, так и
его готовности с благодарностью и не колеблясь обратиться к
молитвам. Возможно, она не была искренней, хотя отчаяние его
было так велико, что человек готов был ухватиться за любую
надежду. Мне этого узнать не дано, но наверняка я знаю то,
что с этого самого часа женщина стала поправляться, и вскоре
была совсем здорова.
Этот случай я привожу только как пример новых духовных
отношений, которые начали устанавливаться в это время. Когда
Христос сказал рыболовам своим ученикам: "Идите за мной, и
будете ловцами человеков", то под словом "Идите" Он, вероятно, имел в виду духовное постижение, из коего рождаются добрые дела. Он как бы говорил: "Будьте как Я, и люди возлюбят
вас, как любят Меня, и сможете вы служить людям так, как я
служу вам". Во всяком случае, Абдул-Баха постоянно демонстрировал мне, что единственный способ наставить людей на
путь истинный это самому вступить на этот путь. "Я есмь
путь".
Однажды я спросил Абдул-Баха: "Почему я должен ве-
рить в Бахауллу?"
Он обратил ко мне долгий и внимательный взгляд, как бы
устремляя его в самую глубь моей души. Воцарилось молчание.
Он не отвечал. В наступившей тишине я имел время подумать,
почему я задал этот вопрос, и смутно я начал понимать, что
дать ответ мог только я сам. В конце концов, почему я должен
верить в кого-то или во что-то, что не является средством,
стимулом или движущей силой для достижения жизни более глубокой, более полной и совершенной? Ученик столяра задает
ли он себе вопрос: почему он должен верить в мастера своего хозяина? Он хочет знать, как превращать сырой материал в
красивые и полезные вещи. Он должен верить во всякого,
кто может показать ему, как это делается, при условии, что
он сначала должен уверовать в свои способности. Моим материалом была жизнь. Был ли Бахаулла Мастером? Если да, то я бы
знал, что должен следовать за ним, даже ценой крови и слез.
Но как я мог это знать ?
Я недоумевал, почему Абдул-Баха столь долго хранит
молчание. Но было ли это молчанием? Его спокойствие было
красноречивее всяких слов. Наконец Он заговорил. Он сказал,
что работа христианского священника очень ответственна. Когда вы проповедуете, молитесь, увещеваете своих прихожан,
сердце ваше должно быть исполнено любви к ним и к Господу. И
еще вы должны быть искренни, предельно искренни.
Он говорил по-персидски, переводчик быстро и точно переводил. Но никто не в силах перевести этот Божественный Голос. Воистину, Он говорил так, как не может говорить простой
смертный. Его слушали, затаив дыхание, понимая внутренним
слухом смысл его слов еще раньше, чем переводчик раскрывал
рот. Казалось, английский язык обнажил суть слов: голос,
глаза, улыбка Абдул-Баха подсказывали сердцу путь к самой
сути. Потом Он говорил о том, что:
Человек не может быть в полной мере искренним
до тех пор, пока сердце его не освободится полностью от
пристрастия к делам земным. Нельзя проповедовать любовь,
если в сердце твоем нет любви, как нельзя проповедовать
моральную чистоту, тая в себе нечистые мысли. Так же невозможно проповедовать мир, пребывая в состоянии внутренней борьбы.
Он остановился и добавил, не без грустной иронии,
что знал священников, которые с этим справлялись. Моя нечистая совесть не стала протестовать. Я тоже был таким.
Лишь много месяцев спустя я понял, что Он ответил на мой вопрос. Несомненно, я уже приблизился к тому, чтобы по-
верить в Бахауллу как Мастера в искусстве жизни. Конечно, это был красноречивый пример того, как сырой материал жизни преобразуется в нечто, обладающее красотой и ценностью. На мгновение прикоснулся я к Одеждам Его Величества. Но толь-
ко на мгновение. Врата вновь моментально затворились, оста-
вив меня на холодном ветру. Поистине это были мрачные для меня дни, когда свет сменялся тьмой, надежда отчаянием.  Но, как это ни странно, на дне бездны я ликовал. Она была, по крайней мере, реальностью. Впервые понял я ценность, настоятельную необходимость страдания. Рождению должны пред-
шествовать родовые муки.
Другой случай замечательного воздействия Абдул-Баха я помню так, как будто это было вчера. Состояние мое в то лето было далеко не блестяще. Год назад я перенес серьезную операцию, и вот теперь рецидив болезни грозил неизбежностью ее повторения. Состояние моей нервной системы заставило меня задуматься о необходимости бросить курение, к которому я пристрастился, едва достигнув совершеннолетия. Я всегда гор-
дился своей способностью отказаться от этой привычки в любое время. В самом деле, я несколько раз принуждал себя отка-
заться от табака на много месяцев. Но на этот раз, к моему удивлению и досаде, мои нервы и сила воли так сдали, что че-
рез два или три дня искушение стало для меня непреодолимым.
Наконец мне пришла в голову мысль попросить помощи у
Абдул-Баха. Я прочел Его замечательную заметку "Вам, истинные друзья Господа", где Он поднимал на щит моральную
чистоту и призывал избегать всего, что ведет к потаканию
самому себе. "Конечно" сказал я себе "Он меня научит,
как преодолеть эту приычку".
И вот, во время нашей очередной встречи я все ему рассказал. Так ребенок сознается в чем-либо матери. Было произнесено всего лишь несколько слов, и голос мой смущенно затих. Но Он понял, понял намного больше, чем понимал я сам. И
вновь Он смотрел на меня, и я чувствовал его всепоглощающую,
все понимающую любовь. Спустя некоторое время он спокойно
спросил меня, как много я курю.
Я ответил. Он сказал, чтобы я не обижался, что люди на
Востоке курят постоянно, их волосы, бороды и одежда пропитаны этим запахом, и это бывает весьма неприятно. Но я до этой
стадии не дошел, и Он не думает, что в моем возрасте, с таким стажем курильщика, мне стоило бы об этом беспокоиться. В
Его улыбке, в Его мягком взгляде мне почудился озорной огонек, напомнивший мне то утро, когда Он улыбнулся божественной шутке.
Я был озадачен. Никакой лекции о вредоносности этой
привычки, ни рассказов о том, как это плохо влияет на состояние здоровья, ни призывов мобилизовать всю силу воли, чтобы
побороть пагубное влечение. Просто Он предоставил мне Право
Свободного Выбора. Я не понял почему, но это для меня стало огромным облегчением, ибо я каким-то образом почувствовал, что это был мудрый совет. С внутренним конфликтом было
моменталдьно покончено, и я продолжал наслаждаться табаком
без малейших угрызений совести. Но спустя два дня после этого разговора я обнаружил, что желание курить полностью исчезло, и в последующие семь лет я не закурил ни разу.
Любовь Врата Свободы. Эта великая истина начала при-
открываться мне.
Это свобода не только для любящего, но и для того,
кто удостоен этой возвышенной любви. Мне уже несколько раз
приходилось говорить о том впечатлении всепоглощающей любви,
которое всегда оставалось у меня от встреч с Ним. Все мы
знаем, как редко можно встетить нечто подобное среди окружающих нас, даже самых близких и дорогих нам людей. Вся наша
человеческая любовь имеет в своей основе нашу собственную
персону, и даже самые высокие ее проявления направлены на
какого-то одного человека, изредка на нескольких людей. Не
такова была любовь, излучаемая всем существом Абдул-Баха.
Подобно солнечным лучам изливалась она равно на всех, и, подобно солнцу, всех согревала и всем давала новую жизнь.
Как священнику мне часто приходилось говорить о любви
к Богу. С тех пор, как в пятнадцатилетнем возрасте даровано
мне было испытать волшебный трепет так называемого "обращения " (во время которого мне, буквально, открылось небо, я
увидел ослепительный поток света и услышал голос не от мира
сего, призывающий меня отринуть прошлую жизнь и приобщиться
жизни духа), я много слышал и говорил сам о Любви к Богу.
Теперь я понял, что до сих пор не имел даже понятия об истинном значении этих слов.
Примерно в это же время я впервые услышал ныне широко
известный рассказ об ответе Абдул-Баха спросившему Его,
отчего так сияют лица всех, кто встречался с Ним. Улыбнувшись своей возвышенной улыбкой, сделав тот характерный жест
руками, который, раз увидев, невозможно забыть, Он сказал,
что, если это действительно так, то, должно быть, потому,
что в каждом лице Он видит лицо Своего Божественного Отца.
Подумаем над этим ответом. Заглянем в глубину простых
этих слов, ибо они могут помочь нам понять, что значит "Любовь к Богу" и в чем секрет ее преобразующей силы. Каждому
понятно, отчего счастливая улыбка озаряет лицо влюбленного.
Столь же понятно, отчего все существо человека преображается, когда в сердце его загорается Светоч Неземной Любви. Но
откуда это сияние на лицах грешника, корыстолюбца, постороннего, тех, на кого любовь обращена?
Ответ мы находим в другом изречении Абдул-Баха,
столь же весомом и исчерпывающем:
_E:Желаешь ли ты возлюбить Господа? Возлюби ближних
своих, ибо в них узришь ты образ и подобие Господа"._F
Но для того, чтобы разглядеть Лик Божий равно в лицах
святого и грешника, нужна сила прозрения, которую несет в
себе любовь та, что выше личной любви, сосредоточенной на
единственном объекте. Может быть, для того, чтобы мы смогли
узреть лицо нашего Небесного Отца в лицах наших ближних,
нам нужно нести в себе хотя бы частицу той всеохватывающей
любви, которую Христос равно излил на всех нас? Именно это,
должно быть, имел в виду Господь, когда сказал:
_EСе даю я вам новую заповедь, да возлюбите вы друг
друга так, как я любил вас"._F
Воистину, новая заповедь, и состояние нашей псевдохристианской цивилизации может служить свидетельством тому,
как цинично ею пренебрегли.
Вскоре мне довелось присутствовать на интервью, кото-
рое дал Абдул-Баха по просьбе одного священника-унитария, готовившего статью о Бахаизме для Норт Америкен Ревью. И вновь я увидел в действии эту всеобщую, космическую любовь.  Священник был человек преклонных лет. Он уже покинул этот мир и теперь, будем надеяться, может видеть Истину Любви и Правды яснее, чем, по-видимому, мог видеть Ее, находясь на этом свете. Даже тогда мне казалось невероятным, что может найтись человеческое существо, столь непроницаемое для того света, который источал Абдул-Баха. На протяжении всего ин-
тервью Учитель хранил молчание, слушая с неослабным внимани-
ем длинные и гипотетические вопросы, задаваемые преподобным доктором. Они касались исключительно истории Бахаизма, рас-
хождений, выявившихся на ранней стадии этого учения, его от-
ношений с магометанской религией и духовенством. Абд-уль-Ба-
ха отвечал по преимуществу односложно. Не то, чтобы происхо-
дящее Его не интересовало, но Он, похоже, проявлял больший интерес к интервьюеру, чем к его вопросам. Он сидел совер-
шенно свободно, держа руки на коленях ладонями вверх, как Он это делал всегда. Он смотрел на интервьюера с непередаваемым выражением понимания и любви, которые ничто не в силах пога-
сить. Его лицо озарялось светом, лившимся изнутри.
Доктор говорил и говорил. Мое нетерпение росло. Мне
было за него стыдно. Как мог Абдул-Баха не видеть, насколько это все поверхностно? Неужели Он не понимал, что вопросы задавались с единственной целью собрать побольше материала для статьи в критически настроенном, враждебном журнале, статьи, за которую могли недурно заплатить? Почему не
прекратить интервью и не выпроводить оратора? Но, хотя нетерпение присутствующих росло, Абдул-Баха оставался спокойным. Он приглашал доктора высказаться до конца. Если тот
на мгновение останавливался, Абдул-Баха кратко отвечал на
поставленный вопрос и вежливо ждал, когда он продолжит.
Наконец преподобный доктор остановился. На мгновение
воцарилась тишина, потом комната заполнилась мягким, звучным
голосом. Переводчик переводил фразу за фразой. Он говорил о
"Святейшем Христе", о Его любви ко всем людям, не ослабевшей
даже на кресте, о высокой миссии Христианского служения, "к
коему Вы, возлюбленный сын мой, призваны", о том, что призванные должны "обладать теми же качествми, коими обладает
Господь", дабы привлечь людей к божественной жизни, ибо никто не в состоянии воспротивиться проявлению в его жизни аттрибутов Божества. Это ключ, который открывает все сердца.
Еще Он говорил о грядущем Царстве Божием на земле, о коем
Христос завещал нам молиться, и установить которое, согласно
Его обещанию, пришел на эту землю Бахаулла, Отец.
Не прошло и пяти минут, как задававший вопросы утратил
всю свою спесь. Он стал скромным и почтительным, какое-то
мгновение он выглядел учеником у ног Учителя. Казалось, он
был перенесен в другой мир, как, впрочем, и все остальные.
Лицо его сияло, как бы освещенное изнутри. Тогда Абд-уль-Баха поднялся. Мы все поднялись вместе с Ним, подняв наши тела
так же, как перед тем воспарили вместе с Ним ввысь духовно.
Он нежно обнял доктора и повел его к двери. Они подошли к
порогу. Взгляд Его остановился на огромном букете роз "Краса
Америки", который один из друзей преподнес Ему в то утро. В
букете было не меньше двадцати или тридцати цветов. Их было
так много, и стебли их были такими длинными, что букет пришлось поставить в керамическую подставку для зонтов. Мы все
обратили внимание на его красоту и аромат.
Лишь только взгляд Абдул-Баха упал на букет, Он
громко засмеялся; его искренний, мальчишеский смех раздавался по всему залу. Он наклонился, взял букет в руки, выпрямился и вложил его целиком в руки Своего посетителя. Никогда
не забуду круглую, седую голову в очках над огромным букетом
прекрасных цветов, это лицо, такое удивленное, такое сияющее, смиренное, преображенное. О, Абдул-Баха знал, как научить любви к Господу!
.
Глава третья
ИСТИННОЕ БОГАТСТВО. ВЛАСТЬ И СВОБОДА. СТОЛ АБД-УЛЬ-БАХА.
ВЕЛИКИЕ СОБЫТИЯ. "ХОТИТЕ ЛИ ВЫ ОТРЕЧЕНИЯ?"
О, Господи!  Озари Светом Твоего Знания глаза и сердца
слуг Твоих, дабы узнали они, что есть Высочайшая Вершина
и Бескрайний Горизонт, дабы не помешали  им  неправедные
голоса  узреть сияние света Твоей Исключительности, ниже
отвратили их от обращения к  великому горизонту  Отречения".
Бахаулла
Дом, о котором у уже упоминал, и в котором Абд-уль-Ба-
ха проводил большую часть времени в период своего пребывания в Нью-Йорке, служил местом встреч всех друзей, в любое время дня и ночи они буквально клубились там, как пчелы в райском саду. В один прекрасный весенний день я заглянул туда, вле-
комый тем же чувством, которое приводило сюда каждого.
Трудно удержаться от того, чтобы не постараться понять
причины этого влечения, даже сознавая безнадежность такой
попытки. Может ли мотылек определить, что заставляет его
кружиться над свечой, опаляющей его крылышки? Или, например,
отчего холодная весенняя земля вбирает в себя щедрость
солнечного света, отвечая цветущей красотой и изобилием?
Шахтер знает, почему он трудится в поте лица ради добычи золота или драгоценного камня. Ныряльщик знает, почему бросает
он вызов глубине ради того, чтобы достать жемчужину. Мысленно видят они перед собой жизненные блага, которые несут с
собой желанные сокровища. Воображение одинокого старателя
греет мысль об огромном состоянии, которое, может быть, принесет ему очередной удар его кирки. Богатства недр и морских
глубин, все, что может быть куплено за деньги олицетворяют
для людей власть, отдых, свободу, коих они страстно жаждут.
Но в этом Человеке я увидел воплощение такой власти, такого
отдохновения, такой свободы, которых никакие материальные
блага не могут дать их обладателю. У Него не было никаких
внешних аксессуаров материального благосостояния. Вся жизнь
Его прошла в тюрьме и в ссылке. Его тело продолжало нести на
себе следы людской жестокости, но все в Его облике свидетельствовало о том, что Он всегда был свободен, и это была
та свобода, которую не купить никакими земными благами. И
еще Он, казалось, никогда не спешил. По улицам Нью-Иорка с
их лихорадочно бегущей толпой Он шествовал так же спокойно,
как по удаленному от шума и суеты горному плато. Но Он никогда не уединялся. Он всегда живо интересовался людьми и
событиями, особенно людьми. Души вот слово, которое было
постоянно у него на устах. Он постоянно был готов служить
всем и каждому, кто в Нем нуждался. С пяти утра и нередко до
поздней ночи Он постоянно пребывал в служении, не проявляя,
однако, ни малейших признаков спешки или напряжения. Однажды
Он сказал: "Ничто не бывает слишком тяжело для того, кто любит, и всегда находится время".
Что же удивительного в том, что нас туда влекло? Но
для меня этого влечения было мало. Я был подобен старателю,
которого мысль о сокровищах гонит на поиск их сказочного источника. Один глоток этого божественного напитка возбудил в
душе моей страстное желание отыскать Святой Грааль.
Я пришел туда во второй половине дня, с таким расче-
том, чтобы не попасть к обеду, ибо, сколь ни гостериимны бы-
ли хозяева этого дома, при всем их умении растягивать обе-
денный стол до бесконечности, мне были известны как их скромные возможности, так и огромное количество потенциаль-
ных гостей, возможно, и не приглашенных, но всегда желанных.  На этот раз пчел было много. Но я не учел того обстоятельст-
ва, что Абдул-Баха в приеме пищи не придерживался строгого расписания, и вот, тихо поднимаясь по лестнице около четырех часов дня, я по доноящемуся из столовой шуму безошибочно оп-
ределил, что там собралось множество людей. Меньше всего мне хотелось явиться на такое собрание неожиданно, поэтому я ти-
хонько проскользнул через комнату наверху в гостиную, а от-
туда в крохотный альков, чтбы быть как можно дальше от столовой. Я был уверен, что остался назамеченным. Но только я взял в руки журнал и приготовился терпеливо ждать оконча-
ния обеда, как услышал звонкий, требовательный голос Абдул-Баха, разносящийся как, набат, по всему дому: "Мис-
тер Айвз, мистер Айвз, идите, идите сюда". На Его зов надо было идти без колебаний, но, встав с места и медленно нап-
равляясь в столовую длинную комнату, примыкавшую к торцу гостиной, я недоумевал, как Он сумел так быстро и уверенно определить мое присутствие. Никто не мог сказать ему об этом, к тому же я вошел в открытую дверь и, как было уже сказано, никто не видел, как я поднимался по лестнице. И все же меня явно здесь ждали, хоть я и не был приглашен. Для ме-
ня даже оставили место, по крайней мере, я не помню обычной в таких случаях суеты по поводу того, чтобы "освободить мес-
то". Абдул-Баха обнял меня и усадил по правую руку от себя.
Очень трудно, не впадая в патетику, хоть сколько-нибудь правдиво описать все, что я чувствовал тогда, в Его
присутствии. За столом было около тридцати человек, и на
всех лицах было радостное возбуждение, которым, казалось,
был пронизана вся атмосфера комнаты. Абдул-Баха собственноручно ухаживал за мной, щедро подкладывая в мою тарелку и
приговаривая: "ешьте, ешьте, будьте как дома". Сам Он не ел,
но царственной походкой ходил вокруг стола, говорил, улыбался, ухаживал за гостями. Он рассказывал про Восток, сопровождая свои слова характерной, непередаваемо грациозной жестикуляцией. Есть мне не хотелось, по крайней мере то, что
лежало в моей тарелке, не возбуждало аппетита, но Абд-уль
-Баха был настойчив, повторяя, что мне надо поесть, что эта
хорошая еда, очень хорошая. Смех Его придавал Его словам поистине божественную значительность. В голове всплыла прочитанная где-то фраза: "Рука Слуги Господа протянула чашу, исполненную высшего смысла". Что же это была за еда, которую
подавали за столом Абдул-Баха? Конечно, я должен есть. И я
ел.
Вскоре после этого произошел один особенно остро запомнившийся мне инцидент. После того, как я прочел одну фразу из "Молитвы Вдохновения", она не переставала звучать у
меня в ушах настойчивым вопросом. "Не отвращай меня от Благодати отречения". Я недоумевал: что общего между отречением
и вдохновением? Почему я должен молиться за отречение? Отречься от мира? Это была концепция аскезы. В ней явственно
ощущался привкус папизма и монашеской кельи. Есть ли место
отречению в современном мире? Но сквозь века услышал я Глас.
_E"Если человек любит отца или мать, жену или ребенка больше, чем Меня, он не достоин Меня"._F Разум мой возмущался,
но сердце откликнулось. Я благодарен за это Господу. И я
заключил, что мне нужно узнать об этом больше.
И вот, холодным весенним днем, когда на дворе дул сильный восточный ветер, я отправился в Нью-Иорк специально чтобы спросить Абдул-Баха об отречении. Дом на девяносто шестой стрит оказался почти пустым. Похоже, Абдул-Баха ре-
шил провести день или два у одного из друзей на семьдесят восьмой стрит, я отправился туда и застал Его в тот момент, когда Он готовился вернуться в тот дом, откуда я только что пришел. Но я был слишком решительно настроен, чтобы какое-то препятствие могло мне помешать. Я подошел к одному из пер-
сидских друзей и, показав ему соответствующее место в томике, который носил с собой в кармане, спросил его, не может ли он попросить Абдул-Баха поговорить со мной пару минут на эту тему. Чтобы исключить возможность ошибки, я прочитал ему всю фразу: "Не отвращай меня от Благодати отречения".
Возвратясь, он вернул мне книгу, сказав, что Абдул-Баха попросил меня пройтись с ним обратно до девяносто шестой стрит, и Он поговорит со мной по дороге.
Я помню, образовалась довольно солидная процессия, человек двенадцать, состоявшая, в основном, из персидских друзей, но были и другие, в том числе мне запомнилась Луа Гетцингер. Дул пронизывающий ветер. Я уже начинал дрожать от холода и плотно застегнул свое пальто. Но Абдул-Баха бесстрашно шагал в своем аба (плаще), развевавшемся по ветру. Мы с Ним шли впереди всей группы, и Он смотрел на меня с чуть насмешливым выражением. Он сказал, что у меня такой вид, как будто мне холодно, слова Его сопровождались несколько ироническим взглядом, и это меня слегка задело. Почему мне не должно быть холодно? Можно ли ожидать от человека, чтобы он был даже выше погоды? Но в этом мимолетном замечании был свой смысл. Любое Его слово всегда имело для меня силу закона. Казалось, Он говорил: "Вперед, к высотам!".
Другие отстали от нас на несколько шагов, и Он заговорил, наконец, о Горизонтах. О том, как Солнце Истины, подобно физическому солнцу, встает в разных местах: Солнце Моисея в одном месте, Солнце Иисуса в другом, Солнце Магомета и Солнце Бахауллы каждое в своем месте. Но. как бы ни отличались точки восхода, Солнце остается одним и тем же. Мы должны всегда искать солнечный свет сказал Он и поменьше думать о том, в каком месте Солнце в последний раз взошло, иначе мы не сможем увидеть его великолепия, когда оно взойдет в новой Духовной Весне. Один или два раза Он останавливался, рисовал на тротуаре своей тростью воображаемый горизонт, показывал точки восхода солнца. Глазам случайного прохожего представало, должно быть, довольно странное зрелище.
Я был крайне разочарован. Я уже слышал от Него рассуждения по этому поводу и читал об этом же самом в "Ответах на некоторые вопросы". Мне хотелось услышать не о горизонтах, а об отречении. И еще меня угнетало то, что Он, как мне казалось, мог бы знать о моем желании разобраться в этом вопросе и пойти этому желанию навстречу, даже если бы я не сформулировал вопрос столь недвусмысленно, а я его сформулировал совершенно однозначно. Когда мы приблизились к дому, Он умолк. Мое разочарование к тому времени давно улеглось и уступило место глубочайшему удовлетворению. Разве этого не достаточно быть с Ним? В конце концов, что Он мог сказать мне об отречении такого, чего в глубине души не знал я сам?
Очевидно, узнать что-либо о нем можно было, только совершив его, и мне представлялся удобный случай для начала отказаться от усилий заставить Его высказаться на эту тему. И в самом деле, по мере того, как Он замолкал, сердце мое билось все сильнее, стоило Ему лишь произнести слово.
Мы подошли, наконец, к ступеням, ведущим к входу. Поставив ногу на нижнюю ступень, Абдул-Баха подождал, пока группа, минуя нас, вошла в дом. Потом Он сделал движение в сторону двери, как бы следуя за остальными, но внезапно обернулся и, стоя на ступеньку выше и глядя на меня сверху, заговорил. С тем проницательным выражением во взгляде и в голосе, которое сопровождало каждое Его слово, и которое всегда казалось мне таким неисчерпаемым и таким притягательным, Он сказал, что я должен навсегда запомнить: сей день есть день больших дел, очень больших дел.
Я онемел, не в силах произнести ни слова. Я не имел ни малейшего понятия о том, что скрывается за Его словами, за этим звучным голосом, за всепроникающим взором. Потом Он повернулся и опять сделал движение в сторону двери, и снова остановился, обратив ко мне Свое лицо, которое теперь сияло.
Я двинулся было за Ним, но, когда Он обернулся, я тоже, конечно, остановился, не зная, идти ли мне или оставаться на месте. Он повторил, и это прозвучало так искренне, так убедительно, чтобы я помнил всегда, что сей день есть день очень больших дел.
Что же Он имел в виду? Какой глубинный смысл скрывался за этими простыми словами? Почему Он так говорил со мной? Может быть, это имело какое-то отношение к вопросу об отречении, который все еще не давал мне покоя?
И снова Абдул-Баха повернулся, чтобы войти в дом, и снова я двинулся было за ним, и в третий раз Он остановился и, направив, как мне показалось, на меня всю мощь Своей духовной энергии, Он снова сказал но на этот раз голос Его звучал подобно грому, глаза по-настоящему сверкали, а рука была простерта вверх что я должен запомнить Его слова о том, что сей день есть день очень больших дел ОЧЕНЬ БОЛЬШИХ ДЕЛ. Последние три слова прозвучали как трубный глас, отраженный домами длинной и безлюдной улицы. Я был потрясен. Я чувствовал, что уменьшаюсь, сжимаюсь в комочек на фоне этой величественной фигуры, этого голоса, повелительного и неотвратимо влекущего к себе, охватыввших меня подобно волне океана, на какой-то миг полностью заслонив ничтожный этот мир и мое ничтожное "я" в этом мире. Кто я и что я такое. чтобы быть призванным на большие дела, очень большие дела? Я не знал даже, какие дела можно было назвать большими в этом мире перевернутых ценностей.
Некоторое время, показавшееся мне невероятно долгим, Он смотрел на меня и Его пламенный взор проникал в самую душу. Потом Он улыбнулся. Великий миг прошел. Опять Он был любезным, добрым, скромным хозяином, Отцом, которого, как мне казалось, я знал. Поправив свою феску так, что она заняла на Его голове положение, которое я называл ироническим, со своей слегка озорной улыбкой Он быстро поднялся по лестнице и вошел в открытую дверь. Я шел за ним. Мы прошли через холл к лестнице. Я помню восхищенные, слегка завистливые взгляды, направленные на меня, когда мы шли к лестнице. Абдул-Баха быстро прошел через пустой верхний холл и поднявшись еще выше по лестнице, подошел к большой, с окнами на улицу, комнате третьего этажа, которую Он занимал. И вновь я последовал за Ним. Впоследствии я часто удивлялся своей смелости. Если бы мое знание было больше, или чувства слабее, я никогда бы на это не решился. Сказано, что глупцы вламываются туда, где ангелы боятся ступить. Вероятно, это и есть способ излечить глупца.
Мы подошли к двери комнаты Абдул-Баха. Он не предложил мне войти, ни разу не обернулся, чтобы посмотреть, не иду ли я за Ним, и, когда Он вошел в комнату, я с трепетом остановился у порога. Не навлек ли я на себя Его неудовольствие? Не перешел ли я границы должной почтительности? Но ведь я в сердце своем являл воплощенное смирение Он должен это знать. Он широко распахнул дверь, и, обернувшись, жестом пригласил меня войти.
И вновь я был наедине с Абдул-Баха. К комнате была кровать, на которой Он спал, крсло, на котором Он сидел. Блеклые лучи вечернего солнца лежали полосами на полу, но я не видел ничего. Все мое сознание было поглощено Его присутствием и мыслью о том, что мы одни. В комнате царила тишина. Ни с улицы, ни с нижних этажей не доносилось ни звука.
Тишина нависла над нами, а Он все смотрел на меня тем взглядом, исполненным любви, глубокого и бесконечного понимания, который всегда растапливал мое сердце. Все мое существо затрепетало под нахлынувшей волной глубочайшего покоя и счастья. Казалось, в сердце вспыхнул крохотный огонек. И тогда Абдул-Баха заговорил. Он просто спросил меня, интересует ли меня отречение.
Этого я ожидал меньше всего. Я совершенно забыл о проблеме, всего лишь час назад поглощавшей все мои мысли. Может быть, за этот час, в течение которого слово "отречение" ни разу не произносилось, было мне дано узнать о нем все, что мне было нужно, и что я желал знать? Я не мог найти слов, чтобы ответить на Его вопрос. Интересовало ли это меня? Я не мог сказать ни "да", ни "нет". Я стоял перед Ним молча, в то время как все Его существо, казалось, рвется мне навстречу, чтобы обнять меня. Рука Его легла на мое плечо, Он повел меня к двери. Я выходил от Него, и душа моя была в эмпиреях. Казалось, я был допущен, хоть и на миг, к лику мучеников. И это было воистину прекрасное сообщество. В течение последовавших долгих лет отречения воспоминание об этой прогулке с Ним, мое разочарование от того, что Он не понимает, Его громогласное пророчество: "Это будет день очень больших дел", мое восхождение за Ним по казавшейся бесконечной лестнице, когда я не знал даже, хочет Он этого или нет, и вопрос, в котором слышалась возвышеннейшая любовь: "Интересует ли вас отречение? все это вставало перед моим мысленным взором, утешая и вдохновляя. Воистину, отречение меня интересовало, и мой интерес не ослаб по сей день. Но никогда я не думал, что отречение может быть столь прекрасным.
Глава четвертая
ПРИТЯГАТЕЛЬНОСТЬ СОВЕРШЕНСТВА. ПАРНИ С ФЕРМЫ.
ЧЕРНАЯ РОЗА И ЧЕРНЫЕ СЛАДОСТИ
И, наконец, в иной области, в сфере, совершенно отличной от той, которую занимали двое Его предшественников Баб и  Бахаулла,  возникает полная жизни и неизъяснимой притягательной силы личность Абдул-Баха, которая  с  такой  полнотой, которой ни одному человеку, сколь высоко бы он не был вознесен,  не дано достичь, воплощает мощь и величие, коими наделены лишь Те, которые суть Явители Господа
Во время одной из бесед Абдул-Баха с весьма немногочисленной группой наиболее близких друзей я сидел рядом с Ним на невысоком диване. Около часа Он говорил и отвечал на вопросы, и почти все это время Он в своей руке держал мою руку, или легонько клал свою руку мне на колено. И пока длился этот волшебный контакт, я ощущал мощный ток идущей от него энергии. Через м